
USER MANUAL 

CHARGING THE POWER BANK 
1. Plug the Micro USB / Type-C end of the charging cord into the Micro USB/Type-

C Input of the power bank.
2. Plug the USB Connector end of the charging cord into the USB port of any 

computer or USB compatible wall charger.
3. The LED indicator will show the percentage (25%,, 50%,, 75%, and 100%) of the 

battery charged.
4. Average charging time is 3-5 hours from empty.

USING THE POWER BANK 
TO CHARGE YOUR MOBILE DEVICE 

1. Use the Micro USB cable or  type C cable thru USB/Type C port to 
charge an Android phone or Android compatible device.

2. Use a lightning cable thru USB/Type C port to charge an iPhone or 
Apple compatible device.

INTRODUCTION
This product is compatible with most smartphones, tablets, and mobile devices in the 
market. Please read the instructions carefully before use.

PRODUCT DESCRIPTION 

0 Fast charging output

f) TYPE-C Bi-directional In and out 

9  Battery  Indicator

O Switch

SPECIFICATIONS 
Battery Capacity & Type: 4000mAh (14,8 Wh), Polymer Lithium Battery
Interface: 1 * USB, 1 * Type C
Input: 5V DC 2A
Output: 5V DC 2A
Wireless charger output: 15W max.
Frequency: 110-205KHZ
Protection: Over load, over current, short circuit, over volatile protection

The first use of this product cycle: Charge and discharge once. This improves the 
lifetime of the product. Please read all the instructions carefully before using the product.

This item is in conformity with the following standards:
• RoHSDirective 2011/65/EU and itssubsequent amendments Directive (EU) 

2015/863
• RadioEquipment Directive (RED) - Directive 2014/53/EU
• UK Electrical Equipment (Safety) Regulations (SI 2016/1101)
• UK Radio Equipment Regulations (SI 2017/1206)

This symbol both in the product and its user manual indicates that at the end of the devices electrical 
life, it should be recycled separately from your household waste. There are adequate means to dispose 
of this material for proper recycling. For more information, contact your local authorities.

Distributor: Cool Collection 1476, Budapest, 
POB:176. Hungary 

Registration nr. 01-09-276783 
Made in China

CAUTION: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the 
instructions.

SAFETY PRECAUTIONS 
WARNING: When using this product, basic precautions should always be followed, 
including the following

1. Read all the instructions before using the product.
2. To reduce the risk of injury. Close supervision is necessary when the product 

is used near children.
3. Do not expose the device to moisture.
4. Do not use the device in excess o f its output rating. Overload outputs above 

rating may result in a risk of fire or injury.
5. Do not use the device if damaged or modified.
6. Damaged or modified batteries may exhibit unpredictable behavior resulting 

in fire, explosion or risk of injury.
7. Do not disassemble the device. Take it to a qualified service person when 

service or repair is required. Incorrect reassembly may result in a risk of fire or 
injury.

8. Do not expose the device to fire o r excessive temperature exposure to fire or 
temperatures above 212'F may cause explosion.

9. Have servicing performed by a qualified repair person using only identical 
replacement parts.

10. This will ensure that the safety of the product is maintained. If any improper 
use or any operation against the user manual. We will not be responsible for 
the problems. We reserve all the rights for the final explanation.

POINTS FOR ATTENTION 

 AP864038  

RaluWir Power Bank 

It is recommended to read this user manual
carefully and keep it for future reference.



AP864038 
RaluWir power bank
 Használati útmutató

A POWER BANK TÖLTÉSE 
1. Csatlakoztassa a töltőzsinór Micro USB/Type-C végét a tápegység Micro 

USB/ Type-C bemenetéhez.
2. Csatlakoztassa a töltőzsinór USB-csatlakozós végét bármely számítógép 

vagy USB-kompatibilis fali töltő USB-portjához.
3. A LED kijelzőn megjelenik a feltöltött akkumulátor százalékos (25%, 50%, 

75% és 100%) töltöttségi szintje.
4. Az átlagos töltési idő 3-5 óra az ürességtől számítva.

A POWER BANK HASZNÁLATA 
MOBILKÉSZÜLÉKÉNEK TÖLTÉSÉRE 
1. Használja a Micro USB-kábelt vagy a C-típusú kábelt az USB/Type C

porton keresztül egy Android telefon vagy Android kompatibilis eszköz
töltéséhez.

2. Használjon villámkábelt az USB/ C típusú porton keresztül iPhone vagy
Apple kompatibilis eszköz töltéséhez.

BEVEZETÉS 
Ez a termék kompatibilis a legtöbb okostelefonnal, táblagéppel és mobilkészülékkel a 
markelben. Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el az utasításokat.

TERMÉKLEÍRÁS 

0Gyors töltés kimenet 

f)C típusú kétirányú be- és kimenet 

9Akkumulátor jelző

OKapcsoló

MŰSZAKI ADATOK
Akkumulátor kapacitása és típusa: 4000 mAh (14,8 Wh), polimer lítium akkumulátor
Interfész: 1 * USB, 1 * C típusú
Bemenet: 5V DC 2A
Kimenet: 5V DC 2A
Vezeték nélküli töltő kimenet: 15W max.
Frekvencia: 110-205KHZ
Védelem: Túlterhelés, túláram, rövidzárlat, túlérzékenység elleni védelem

BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK 
FIGYELMEZTETÉS: A termék használatakor mindig be kell tartani az alapvető 
óvintézkedéseket, beleértve a következőket:

1. A termék használata előtt olvassa el az összes használati utasítást.
2. A sérülés kockázatának csökkentése érdekében. Szoros felügyelet szükséges, ha a

terméket gyermekek közelében használják.
3. Ne tegye ki a készüléket nedvességnek.
4. Ne használja a készüléket a névleges teljesítményt meghaladó mértékben. A névleges

érték feletti túlterheléses kimenetek tűz- vagy sérülésveszélyt eredményezhetnek.
5. Ne használja a készüléket, ha sérült vagy módosított.
6. A sérült vagy módosított akkumulátorok kiszámíthatatlanul viselkedhetnek, ami tüzet,

robbanást vagy sérülésveszélyt okozhat.
7. Ne szerelje szét a készüléket. Ha szervizelésre vagy javításra van szükség, vigye

szakképzett szerviz szakemberhez. lnkorrekt összeszerelés tűz- vagy sérülésveszélyt
okozhat.

8. Ne tegye ki a készüléket tűznek vagy túlzott hőmérsékletnek, illetve 212 'F feletti
hőmérsékletnek való kitettség robbanást okozhat.

9. A szervizelést csak azonos cserealkatrészek felhasználásával, szakképzett javítóval
végeztesse el.

10. Ez biztosítja a termék biztonságának fenntartását.Ha bármilyen helytelen használat vagy
a használati útmutatóval ellentétes működés esetén nem vállalunk felelősséget a 
problémákért. A végső magyarázatra minden jogot fenntartunk.

FIGYELEMFELHÍVÁS
A termékciklus első használatakor egyszer töltse fel és merítse le a készüléket. Ez 
javítja a termék élettartamát. Kérjük, olvassa el figyelmesen az összes utasítást a 
termék használata előtt. 

Ez a termék az alábbi irányelveknek felel meg:
• RoHS2.0 2011/65/EU irányelv és későbbi módosításai (EU) 2015/863
• Rádióberendezésekről szóló irányelv (RED) – 2014/53/EU
• Az Egyesült Királyság elektromos berendezésekre vonatkozó (biztonsági)

előírásai (SI 2016/1101)
• Az Egyesült Királyság rádióberendezésekre vonatkozó szabályzata (SI

2017/1206)

Forgalmazó: Cool Collection, 1476 Budapest, 
Pf:176.Magyarország 

Cégjegyzékszám: 01-09-276783 
Származási ország: Kína 

VIGYÁZAT: Nem megfelelő elem használata esetén robbanásveszély áll fenn. Az elhasznált elemeket az utasításoknak megfelelően 
ártalmatlanítsa.

Ez a szimbólum mind a terméken, mind a használati útmutatóban jelzi, hogy a készülék elektromos 
élettartamának végén a háztartási hulladéktól elkülönítve kell újrahasznosítani. Megfelelő eszközök 
állnak rendelkezésre az anyag megfelelő újrahasznosítása érdekében történő ártalmatlanítására. 
További információért forduljon a helyi hatóságokhoz.

Javasoljuk, hogy figyelmesen olvassa el ezt
a felhasználói kézikönyvet, és őrizze meg
későbbi használatra.
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